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1. Onuc HaBYAJLHOI JUCHUILTIHU

HajimeHyBaHHSI NOKA3HUKIB

XapakTepucTUKA TUCHUIIIHA
3a (popmaMu HABYAHHA

JeHHAa 3a04Ha
Bua nucunmininm HOPMATHBHA
MoBa BUKJIaJaHHS, HABYAHHS TA OLIHIOBAHHS aHMIilChKa, YKpPaiHCbKA
3arajnbHuii 00CAT KpeauTiB / rOIMH 4 /120
2/60 2/60
Kypc I
Cemectp 1 2
KinbkicTb 3MicTOBUX MOAYJIIB 3 PO3MOAIJIOM: 4
2 2
OO0csr kpeauris 4
2 2
OO0csr ronvH, B TOMY Y CJIi: 120
AyauTopHi 74
36 38
Mony/ibHUI KOHTPOJIb 8
4 4
CeMecTpoOBHii KOHTPOJIb 30
15 15
CamocrTiiina poodora 8
5 3
dopma ceMecTPOBOIr0 KOHTPOJIIO - eK3aMeH




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJHLHOI THUCIHUILTIHA

3arajibHa MeTa Kypcy — MoJaJblie BIOCKOHAJICHHS YMiHb YCHOTO 1 MIMCEMHOTO CIIJIKYBaHHS
CTYJCHTIB aHITIICHKOI0O MOBOIO B MEXaX BH3HAYEHOI TEMAaTHKH, y TOMY 4HUCI]I MpodeciiiHoi,
BIJIMOBIAHO /10 MOTPe0 MIKKYJIBTYPHOTO CHUIKyBaHHS Ta NpodeciiHOl MIATOTOBKU 32 (haxoM.
HaBuanHg iHO3eMHOT MOBHM Yy BHIIOMY HaBYaJbHOMY 3aKJIaJi Mae 3a0e3Me4YuTH peaizallito
MPAaKTUYHUX, OCBITHIX, PO3BUBAJILHIX, BAXOBHUX Ta NMpo(deciiHuX IIiyieH, a came:

IIpakTnyHa MeTa HABYAHHA IOJSIrae B TOMY, 100 HABUYUTU CTYJIEHTIB CILUIKyBaTHUCA
AHTJIINCHPKOI0O MOBOIO B YCHIM Ta muceMHINH (opmax B MexaxX BHU3HAYCHOI TEMAaTHKH, IO
3abe3neuye yMiHHA €(EKTHMBHO 1 THYYKO BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B Pi3HOMaHITHHUX
CUTYaLISX COL[IaIbHOT0, HABYAJIbHO-aKaIEMIYHOTO Ta MPOPECIHHOTO CIIIKYBAHHS.

OcBiTHA i po3BUBa/JIbHA MeTa rependavyae MOMAIBIIMKA PO3BUTOK Yy CTYIACHTIB YMiHb 1
HAaBUYOK  CAMOCTIMHOI IisUTBHOCTI 3 OBOJIOJAIHHS AHIIIHCHKOIO MOBOIO, (DOPMYBaHHS YMiHb
IIPOEKTHOT POOOTH, PO3BUTOK JIOTIKH, PO3IIMPEHHS KPYro30py Ta HAJaHHS CTyAEHTaM 3HaHb
KpaiHO3HABYOTO CIPSMYBaHHS.

BuxoBHa MeTa moJsrae y moJajabIlioMy PO3BUTKY Y CTYJACHTIB CBITOIVISITHUX Ta IIIHHICHUX
Opi€HTAaIlill, TONEPAaHTHOCTI, MaTPiIOTU3MY TOILIO.

HocsirnenHs: npodeciiiHoi MeTm mnependadyae (opMyBaHHS y CTYAEHTIB mpodeciitHoi
KOMIETEHLIT NUIAXOM O3HAMOMJICHHA iX 3 (PAaxXOBOIO JIEKCHKOIO, CHEIIaJbHOIO TEPMIHOJOTIEL0;
(bopMyBaHHs MOBJIGHHEBHX cTpareriii y cdepi npodeciiiHoi KoMyHiKalii.
3aBnaHHs:

1. Po3BuBaTH y CTYJI€HTIB OCHOBH JIIHTBICTUYHOI, KOMyHIKaTUBHOI Ta
JIHTBOKpAiHO3HABUOT KOMIETEHIII] aHIVIIHChKOI MOBH, Y TOMY YHCII1 y cdepi
CHIKYBaHHS, 1110 BU3HaUYeHa Mpo¢eciiiHUMU 1HTEpecaMH i oTpedamH.

2. HaBuuTH CTY/IEHTIB CIIBBIIHOCUTH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 IPAKTUYHUMU NOTpedaMu
MaiOyTHBOI MPOQECIHHOT TiSITLHOCTI.

3. Po3BuBaTH y CTYIEHTIB Mi3HABaJIbHI IHTEPECH, IPArHEHHS /IO YAOCKOHAJIEHHS CBOET
npo¢eCiifHOI MiATOTOBKH.

4. Po3BHUBaTH YMiHHS TIPAIIOBATH 3 HABYAILHO-METOJUYHOIO JIITEPATyporo Ta (GaXxOBOIO
JTEpaTyporo.

5. IlinBUIIUTH piBEHb PO3BUTKY MPOQeCiitHOT KOMITETeHIIIT CTYICHTIB 3aco0aMu
AHINIIMCHKOT MOBH.

3aBIaHHSAM HaBYAJIbHOI JUCLUUIUTIHU € (POPMYBaHHS HACTYITHUX KOMIETEHTHOCTEI:

e  3araibHi:

3K03. 3narHicTh reHepyBaTu HOBI i1€1 (KpeaTUBHICTB).

3K04. 31aTHICTh CMIJIKYBAaTHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TUCbMOBO;

3K08. 3natHicTh CHIKYBaTUCS 3 IPEACTaBHUKAMM IHIIUX NPOodeciHHUX TPyl pi3HOTO

piBHSL.
e CrneniajibHi:

CKO02. 3gaTHicTh KpUTHYHO OCMUCIIOBATH MPOOIEMH y cepi )KypHaTICTHKH Ta
JOTUYHI 10 HUX MDKJIUCIUIUTIHAPHI po0ieMu;

CKO06. 3narHicTb iHTerpyBaTi 3HaHHA Ta PO3B’sI3yBaTH CKJIa(HI 3a/1a4i
KYPHATICTHKH y IIUPOKUX Ta/ab0 MyIBTHANCIUILTIHAPHUX KOHTEKCTAX, 32 YMOB
HETOBHOI a00 00MekeHOo1 iH(popMallii 3 ypaxXyBaHHSM acIEKTIB COIiaJbHOT Ta €THYHOI
BIIIOB1JAJIBHOCTI.

CKVYO08. 3naTHiCTh 10 YCBIOMJICHOTO TOIIYKY, BCTAHOBJICHHSI Ta JIOHECCHHSI
MIPaB/IH CYCIIIbCTBY B MPOIIECi BUKOHAHHS MPO(eCciHHUX KYPHATICTCHKIX 000B’3KIB,
3aiiMaTH NPaBAOLEHTPUYHY MO3ULIIIO MPH 3A1MCHEHHI KYPHAIICTCHKOT A1SIIBHOCTI.



3. Pe3yabTaTn HABYAHHS 32 U CHUILTIHOIO

PHO3. IIpoBoautu 36ip, IHTErPOBaHMI aHAJII3 Ta y3araJIbHCHHS MaTepialliB 3 Pi3HUX
JDKepell, BKIIOYAal0ud HayKOBY Ta MpodeciiiHy JIiTepartypy, 0a3u JaHuX, Ta MEPEeBIpsATH iX HA
JOCTOBIPHICTh, BUKOPHCTOBYIOYH CyYacHI METO/N JOCIiIKSHHS;

PHO4. BinbHO crisIKyBaTucs 1€p>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBAMHU YCHO 1 TUCbMOBO ISt
00roBOpeHHs NPoQeCiifHOT NiSITBHOCTI, pe3yJIBbTaTIB JOCHIKEHb Ta IHHOBALlIH, TOIIYKY Ta
aHaJi3y BIANOBIAHOI iH(GOpMaIIii;

PHOS8. BukopucTtoByBaTu nepeoBi 3HaHHS 1 METOIMKH y TPOIIEC] TOCHIKSHHS TISTTbHOCTI
Ta CTBOPEHHS HOBHX MEJIalHCTUTYIIIN;

PHO9. ITpoBonuTu NOpIiBHSIBHUMN aHATI3 3aKOHOAABYOT 0a3U Ta AiSITBHOCTI OKPEMUX
MeiaiHCTUTY I YKpainu Ta kpain €Bpomneiickkoro Coro3y.

PH11. Bpatu nponykTHUBHY y4acTh y po3pOOIeHHI MPOEKTIB TOKYMEHTIB, 110
perIaMeHTYIOTh ASUTBHICTD B yCiX cdepax KypHaJIICTUKH, OOTPYHTOBYBATH CyCIIJIbHY MOTPeOy B
X MPUIHATTI, MPOTHO3YBATH PE3YNBTATH 1X BIUIMBY Ha CYCITUTHCTBO.

VY pe3ynbTari BUBYEHHS HABYAJIBHOI AUCIUIUIIHU CTY/IEHT TIOBUHEH

3Hamu:

— JIGKCUYHUI MiHIMyM OJJMHHIIb TIPO(ECIHHOT TEMaTHKH;
— HOpPMH IPABOIMHUCY Ta BAMOBU MOBHUX OJIMHUIIb aKTUBHOT ()aXOBOi JIEKCUKH;
— OCHOBHI ITpaBUJIa CIOBOTBOPEHHS;
— 0CcO0IMBOCTI Mepekiaay nNpoQeciifHoro TeKcry;
— TIOPSIZIOK CIIiB Y PEYCHHI, TUITH pEUeHb 32 CTPYKTYPOIO Ta METOIO BUCIIOBIIOBAHHS;
— OynoBy 0€30C000BUX PEUCHB;
— TIpaBWJIa yTBOPEHHI Ta BKMBAHHS YaciB B aKTUBHOMY Ta ITACHBHOMY CTaHi; — YTBOPEHHS Ta
BXUBaHHS cr1oco0iB niecmiB (The Indicative Mood, The Subjunctive Mood); — 6e30c000B1
¢bopmu niecnosa (The Infinitive, the Gerund, the Participle), Gbopmu iH(}IHITUBY
Ta OCHOBHI KOHCTPYKIIii 3 iHQiHITUBOM (The Complex Subject, the Complex Object);
— JI0JaTKOB1 3HAYE€HHS MOJAILHHUX JI€CTIB;

MpaBHJIa y3TOKCHHS YaciB;
— CHHTaKCH4YHI OCOOJIIMBOCTI CIIOJTYYEHb CIIIB B aHTJTIHCHKOMY PEUEHHI.

emMimu.:
— BKUBATU (axoBy JEKCHYHY TEPMIHOJIOTIIO y MiATOTOBICHOMY Ta HEMiATOTOBICHOMY
MOHOJIOTIYHOMY Ta JiaJIOTITYHOMY MOBJICHHI;
— pO3YMITH 3arajbHul 3MicT ()aXOBHX TEKCTIB, 30KpeMa BY3bKOCICIiaIbHIX, OTPUMYBAaTH HOBY
iH(pOpMALi0 3 AHIJIOMOBHHX JKEPE MPOQeCiifHOTO CpsIMyBaHHS;

YUTATU OPUTIHAJIBHY (PaxoBy JITEPATYpy 31 CIOBHUKOM, IIEpEKIaaTH Ta pedepyBaTu
aHIJIOMOBHY CII€LIaJIbHY JIITEpaTypy;

— crpuiiMaTé MOHOJIOTIYHE Ta J1aJIOT1YHEe MOBJICHHS Ha CITyX 0e3MocepeiHbo Ta y (hOHO3aMuUCY;

— BMITH BHCJIOBJIIOBATH CBii MOMISA HAa OCHOBHY HpoOJIeMy, apryMEHTYBaTH CBOIO IYMKY,
BHKOPUCTOBYIOYHM BIATOBIAHI MOBHI 3ac00M, KOMYHIKaTMBHI TaKTHKH Ta CTpaTerii miJ vac
JHMCKyCill Ha ipodeciiiHi Temu;

— TOTYBAaTH MOBIIOMJICHHS, IPE3EHTYBATH JOMOBI1/lI aHITIIHCHKOI0 MOBOIO Ha KOH(EPEHIIisX,
KOHIpecax, CeMiHapax 3 HUTaHb MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaLlii;

— BECTH CHUIKYBaHHS y MUCHMOBIH (pOpMi 32 TEMAaTUKOIO, TIepe10adeHOI0 POrpPaMoro,

CIMparOYUCh Ha MpaBuiia rpadiku Ta opporpadii aHNIIHCHKOI MOBH.



4. CTpyKTypa HABYAJIbHOI 1N CHUILTIHA

TemaTnunmii n1aH JUIA JEHHOI (OPMM HaBYaHHS

Ha3Bu 3MicTOBHX MOMYJIIB 1 TEM

Posmomin ronuH Mix BUAaMu

Ye pooiT
o AynutopHa
o CamocrTi
r
1702 ko
Je |TIp [Mo | Cem
KO | aKk | AY C€CT
il | | b poB
gyl | HE it
U |KOHTp
OJ1b
KOHT
ponP
I niBpivusn
3micToBuii moayasb 1. Journalism in the globalized world. Newspapers and
magazines. )KypHauaicTuka B iiodasizoBanomy cBiti. ['azetn i skypHaiu.
Tema 1. Responsibilities and roles of journalists. 7 6 1
Newspaper articles. BignoBigampHICTE 1  podi
KypHamicta. ['a3eTHi cTarTi.
Tema 2. Customs and traditions. Magazine cover. 7 6 1
3Buuai 1 Tpanuuii. OOKIaguHKa )KypHAITY.
Tema 3. Looking ahead. The contents of a magazine. 7 6 1
[Mornsan y MaitOyTHE. 3MICT KypHAITY.
MonynbHUl KOHTPOJIb 2 2
Pa3om 3a 3mictoBuMm monyiaem I | 23 18 | 2 3
3microBuii MmoayJsb Il. International media. Radio, television and the
Internet. Mixknapoani menia. Panio, Tesie0aueHHs, iHTepHeT.
Tema 4. Wildlife. Radio. News and their characteristics. | 7 6 1
JKupa npupona. Pagio. HoBuHM Ta iX XapaKTepHUCTHUKH.
Tema 5. Health and fitness. TV programmes. 7 6 1
Interviewing and questions.310poB’s i hiTHEC.
Tenenporpamu. [HTEpB 10 1 3aMMUTaHHS.
Tema 6. Supernatural phenomena and unusual events. 6 6
The Internet. HaanpupoaHi siBuia i He3BUYaiHI MO
[nTepHer.
MonynbHUN KOHTPOJIb 2 2
CemMecTpoBUil KOHTPOJIb 15 15




Pa3om 3a 3micTroBum moaysem II | 37 18 | 2 15

Yeworo 3a I niBpivus @ 36 | 4 15

II niBpivusn
3microBuii moayJs I1I. International journalism and communication. New
media. MixxHapoaHa )KypHaJjicTHKa i komyHikaunisi. HoBi menia-rexnosnorii.

Tema 7. Traces of the past. Digital media projects. 7 6
Baxxnusi noaii munynoro. [ludposi MegianpoexTu.

Tema 8. Communication and big issues. Content 7 6
production of digital media projects.

KomyHsikartist 1 BayKJI1B1 TPoOIEMHU CHOTOJICHHS.
KonTenT-npontocyBaHHs UGPOBUX MEIIAIPOEKTIB.

Tema 9. Crime and punishment in a society. Blogs 6 6
and podcasts.

3704MH 1 TOKapaHHs B CyCIiIbCTBI. brorn i
MOAKACTH.

MonynbHUN KOHTPOJIb 2 2

Pa3om 3a 3micToBum monyJiem 111 2 18| 2

3microBuii moayJas IV. Advertising and marketing. Pexiiama i MapkeTuHr.

Tema 10. Buying and selling. Creating adverts. 6 6
Kynisns i npogaxx. CTBOpEHHS peKiiaMm.

Tema 11. Entertainment and art. Marketing strategy. 6 6
Cdepa possar i muctentBo. CTpareris MapKeTHUHTY.

Tema 12. Environment. Creation and promotion of 9 8
media projects. JloBkinst. CTBOpEHHS Ta IPOCYBaHHSA
MEIanPOEKTIB.
MonynbHUN KOHTPOJIb 2 2
CeMecTpoBUil KOHTPOJIb 15 15
Pa3om 3a 3microBuM moaysiem IV 38 20 | 2 15
Ex3amen
Yeboro 3a 11 niBpivus @ 38| 4 15

Yeworo | 120 74 | 8 30




5. lIporpama HaBYAJIBHOI IMCUMILTIHA

I niBpivusn
3micToBuii Mmoayiasb I. Journalism in the globalized world. Newspapers and magazines.
KypnaJjicTuka B riiodajizoBanomy cBiti. ['azetn i :xypHaiu.

Theme 1. Responsibilities and roles of journalists. Newspaper articles. BixmoBigaabHicTb i
pouti KypHaiicrta. ['a3eTHi cTarTi.

Jlexkcnunuit marepian: Character adjectives. Newspaper headlines.

I'pamarnunuii marepian: Present tenses.

Theme 2. Customs and traditions. Magazine cover. 3Buuai 1 Tpaauiii. OOKIaMHKa
KypHAITY.

Jlekcnunuii marepian: Easily confused words. The language of magazine covers.
I'pamarnunnii marepian: Gerunds and Infinitives. Relative clauses.

Theme 3. Looking ahead. The contents of a magazine. [Torsin y maitOyTHE. 3MicT
KypHAIYy.

Jlexcnunuit marepian: Phrasal verbs with up and down. The language of magazines.
I'pamarnunuii marepian: Future forms.

3micToBuii moayas I1. International media. Radio, television and the Internet.
Mixnapoani menia. Pagio, Tesie0aueHHs, iHTepHeT.

Theme 4. Wildlife. Radio. News and their characteristics. )Kua npupozna. Pagio. HoBuau Ta ix
XapaKTEPUCTUKH.

Jlexcuunuit marepian: Expressions with animals. The language of radio production.
I'pamarnunuii marepian: Past tenses.

Theme 5. Health and fitness. TV programmes. Interviewing and questions.3mopoB’sii ditHec.
Tenenporpamu. [HTEpB 10 1 3aMUTaHHS.

Jlexcuunuit marepian: Health and fitness expressions. The language of television production.
I'pamarnunuii marepian: Direct and indirect speech.

Theme 6. Supernatural phenomena and unusual events. The Internet.
Hannpuponasi siBuma i He3Buuaiiai noxii. [aTepHer.

Jlekcnunuii marepian: Verbs of moving and looking. Vocabulary of the Internet.
I'pamarnunuii marepian: Modal verbs.

II niBpivusn

3microBuii moayas II. International journalism and communication. New media.
MixnapoaHa ;xkypHaJicTuKa i komyHikanis. HoBi menia-rexHoJiorii.

Theme 7. Traces of the past. Digital media projects. Baxxnusi noaii munysoro. L{ugpposi
MeIampOEKTH.

Jlexcnunuit matepiain: Phrasal verbs with off and in. The language of digital media projects.
I'pamatnunuii marepian: Participle clauses.

Theme 8. Communication and big issues. Content production of digital media projects.
KomyHnikanis 1 BaykimBi mpodaemMu choroieHHs. KoHTeHT-nipotocyBaHHs U(PPOBUX
ME1anpo€EKTIB.

Jlexcnunuit marepian: Expressions with big issues. The language of the production of digital
media projects.

I'pamarnunuii marepian: Conditionals.



Theme 9. Crime and punishment in a society. Blogs and podcasts.

3104YuH 1 MOKapaHHs B CyCHUIbCTBI. bioru i moxkacrty.

Jlexcnunuit marepian: Expressions related to crimes and punishment. The language of blogs and
podcasts.

I'pamarnunumii matepian: Passives.

3microBuii MoayJab IV. Advertising and marketing. Pexkiiama i MapKkeTHHL.

Theme 10. Buying and selling. Creating adverts. Kymisis i mponax. CTBOpEHHS peKJiam.
Jlexkcwunuit marepian: Expressions with business and words connected with shopping. Vocabulary
of adverts.

I'pamarnunuii marepian: Mixed conditionals and wishes.

Theme 11. Entertainment and art. Marketing strategy. Cdepa po3Bar i MUCTELITBO.
Crparerisi MapKETHHTY.

Jlexcnunuit matepian: Three-part phrasal verbs. The vocabulary of marketing strategies.
I'pamarnunuii marepian: Comparatives and superlatives.

Theme 12. Environment. Creation and promotion of media projects. JloBkisuisa. CTBOpeHHsI Ta
MIPOCYBaHHS MEJIalpOEKTIB.

Jlexcnunuit matepian: Expressions with earth, world and ground. The vocabulary of media
projects promotion.

I'pamatnunuii marepian: Emphasis.

6. KoHTpOo/1b HABYAJIBHHUX JOCATHEHb

6.1. Cucrema OUiHIOBAHHS HABYAJIbHHUX JOCATHEHb CTYIEHTIB

1-ii cemecTp
Ne Buna misabHOCTI Kinek KinbkicTh Ycworo
n/ icTh OIMHHIIb
n o0aJjiB hi (1)
pO3paxyH
Ky
1. | BinBimyBaHHS MPAKTHYHOTO 3aHATTS 1 18 18
2. | Pobota Ha MpaKTUYHOMY 3aHATTI 10 18 180
3. | BukxonanHs 3aBJ. AJis CaMOCT. poOOTH 5 8x5 40
4. | MogynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 25 2x25 50
288
MaxkcumanbHa KiibKicTb 0aJiB 288, koediuienT 288 / 100 = 2,88




2-i1 cemecTp

Ne Buna nisabpHoCTI Kinek KinekicTh Ycworo
n/ icTh (010703070108
n 0aJiB hi (1)
po3paxyH
Ky
1. | BimBimyBaHHS MPaKTUIHOTO 3aHSATTS 1 19 19
2. | PoGota Ha mpakTHUHOMY 3aHSTTI 10 19 190
3. | BukxonaHHS 3aB1. IJI1 CaMOCT. pOOOTH 5 8%5 40
4. | MoxaynbHa KOHTPOJIbHA pOOOTa 25 2x25 50
299
MaxkcumanbHa KiibKicTh 0aiB 299, koediuienT 299 / 60 = 4,98
Ex3amen — 40 0ajiB
(60+40 6aiB)

6.2. 3aBaaHHs /151 CAMOCTIHHOI pO00TH Ta KpUTePil OLliHIOBAHHS

IInTaHHsA, 110 BUHOCATHLCS HA CAMOCTiliHE ONPAIIOBAHHSA

Ne Ha3zsa Temu

1-i1 cemecTp

Newspapers and magazines.

3micmosuii modyns 1. Journalism in the globalized world.

KypHnaJjicTuka B riio6ajizoBanomy cBiti. ['azern i :xxypHain.

1 Tema 1. Jlekcuko-rpamarnynuit Tect (50 peyeHs).
Tema 2. JIekcuko-rpamarnanuii TecT (50 peueHs).
Tema 3. Jlekcuko-rpamarudnanii Tect (50 pedeHs).
Oco0MMBOCTI HATTMCAHHS CTATTI JIJIS Ta3€TH 200 KypHAITY.

3micmosuii modyns 2 International media. Radio, television and the
Internet. Mizknapoaui meaia. Panio, Teie6auenHsi, iHnTepHer.

2 | Tewma 4. Jlekcuko-rpamarnunuii Tect (50 peueHs).
Tema 5. Jlekcuko-rpamaruynauii Tect (50 pedeHs).
Tema 6. JIekcuko-rpamarnynuii TecT (50 peyeHs).
[Ipe3enTartisi Tenenporpamu.

2-i cemecTp

3micmosuii modyns 3. International journalism and communication. New
media. MixkHapoaHa KypHaJicTuKa i komyHikaunisi. HoBi menia-rexnosorii.




3 | Tema 7. Jlekcuko-rpamaruunuii Tect (50 pedeHs).
Tema 8. Jlekcuko-rpamarnanuii TecT (50 peyeHs).
Tema 9. Jlekcuxo-rpamaruunauii Tect (50 pedeHs).
[Ipesenraris PPOBOro MEIAIPOEKTY.

3micmosuii modyns 4. Advertising and marketing. Pexsiama i MapkeTHHI.

4 | Tewma 10. Jlekcuko-rpamaruynuii Tect (50 peyeHs).
Tema 11. Jlekcuko-rpamarnunuii Tect (50 peueHs).
Tema 12. Jlekcuko-rpamatuunuii Tect (50 pedyeHsb).
[Ipesenrarist crparerii npocyBaHHS HU(PPOBOTO MEIIAIPOEKTY.

KpuTepii oniHioBaHHs

ban

Kpurepii

CTYICHT 3aCBOIB TCOPETUYHHI MarTepiall, 0 BUHECEHUH Ha CaMOCTIHHY poOOoTY,
BUKOPHCTAB HE JIMIIE PEKOMEHIOBaHY, a i TOJATKOBY JiTepaTypy; TPaMOTHO
BKHMBAE€ JICKCHYHHA 1 TpPaMATUYHHA Marepiayi B yCHOMY Ta IHCEMHOMY
MOBJICHHI,  3aCTOCOBYE€ TBOPYHMH WiAXiA J0 pO3B'SI3aHHS KOMYHIKATUBHHX
CUTYaIlil.

CTYJICHT 3aCBOIB TEOPETUYHUU Marepiaj 3 BIAMOBIAHOI TEMH,III0 BUHECEHUN Ha
CaMOCTIliHy pOOOTY, OpIEHTYETbCSI B HBOMY, Yy MPAKTHUYHUX 3aBIAHHSIX
JEMOHCTPYE€  CcOpPMOBaHICTh MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHINN 3a
HAsBHOCTI HE3HAYHUX  NOMUJIOK a0o0 HE 30BCIM TOBHHUX CYIKEHb Y
MPEICTaBICHUX MUCbMOBUX poOOTaX.

CTYICHT HE IOBHICTIO 3aCBOIB TeMy JUII CaMOCTIHHOTO OIpallOBaHHS, HE
JOCKOHAJIO  BOJIOJI€ JICKCHYHHUMH 1 TpaMaTHYHHUMH HaBHYKAMH, Mae
HEIOCTaTHHO C(OPMOBAHI BMIHHS TOBOPIHHS, ay/liIOBaHHS, YUTAHHSA 1 MHCHMAa,
HETIEPEKOHJIMBO  BITIOBIJA€, JONATKOBI MUTAaHHS BHUKIMKAIOTh HEBIIEBHEHICTH
a0o BiJICYTHICTb 3HaHb.

1-2

CTyACHT HE OIlaHyBaB HaBYaJbHUH Marepian 3 BIAMNOBIAHOT TeMH s
CaMOCTIHHOTO OIPallOBaHHS, HE 3HA€ OCHOBHUX TOHSATH 1 TEPMiHIB, HE BOJIO/I€
HaBUYKAMU  TPAKTUYHOTO BHUKOPHCTAHHS JIEKCHKO-TPAMaTHYHUX 3aco0iB B
YCHOMY Ta THCEMHOMY MOBJEHHI, POOMTh 3HAaUYHY KUIBKICTb MOMMIIOK. Y
IIJIOMY 3aCBilY4y€ HU3BKHHA PIBEHb POOOTH 3 aHTIIOMOBHUM TEKCTOM.

6.3. ®opMu nNpoBeAeHHSA MOTYJIbHOI0 KOHTPOJIKO Ta KPpUTEPii oniHiOBaHHs BukoHaHHSA
MOJYJIbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 31 CHIOETHCS B MMCHbMOBOMY BHUIVISIAL Y CHUCTEMI €JIEKTPOHHOTO
HaBuaHHs. MOIyTbHUN KOHTPOJb 3HAHB CTYJCHTIB 3[IHCHIOETHCS MICTS 3aBEPIICHHS BUBYCHHS
HaBYAJILHOTO MaTepiary 3MiCTOBOTO MOMYJISL.

Kpurepii oniHroBaHHA

ban Kpwurepii
24-25 BiIMiHHE BUKOHAHHS JIUIIIE 3 HE3HAYHOIO KIIBbKICTIO IIOMUJIOK
20-23 BHIIIE CEPETHBOTO PiBHS 3 KUTbKOMA MTOMUJITKAMH
15-19 3araJioM NpaBUJIbHE BUKOHAHHS 3 IEBHOIO KUIBKICTIO CYyTTEBUX MOMUIIOK




10-14 HEIIOTaHo, aje 31 3HAYHOIO KUIBKICTIO HEIOIIKIB

5-9 BUKOHAHHS 33/I0BOJIbHSIE MIHIMAJIbBHUM KPHUTEPIsIM

0-4 HEBUKOHAHHS OUIBIIOCTI 3aBaHb a00 JOMYIIEHHS 3HAYHOI KITbKOCTI
CYTTEBHX TTOMHJIOK

6.4. ®opMu NpoOBeIEHHA CEMECTPOBOr0 KOHTPOJII0 TA KPUTEPil OLiHIOBAHHA

HaBuanbsHi TOCATHEHHS CTYIEHTIB 3 nuciuiutiau «Memia Ta eBporeiicbka myomiuHa cdepa:
[HO3eMHa MOBa /I Meii» OLIHIOIOTHCS 32 MOIYIHHO-PEHTHHTOBOIO CUCTEMOIO, B OCHOBY SIKOi
MOKJIAIEHO TMPUHIUI OOOB’SI3KOBOCTI MOMAYABHOTO KOHTPOIIO, HAKOMUYYBAJIbHOI CHCTEMH
OIIIHIOBaHHS PiBHS 3HaHb, YMiHb Ta HABHYOK HA MPAKTHYHUX 3aHATTIX Ta ITiJl YaC BUKOHAHHS
CaMOCTIHHOT POOOTH.

CeMmecTpoBUil KOHTPOJIb 3HAHB CTYACHTIB Y ()OpMi €K3aMeHY 3I1HCHIOETHCS MiCTIs
3aBEepIICHHS BUBUYCHHS HABYAIBHOTO Marepiary YOTHPHOX 3MICTOBHX MOIYiB. Ex3ameH
MIPOBOJIUTHCS Y BUINISAI €IEKTPOHHOTO TECTyBaHHS, SIKE BKJIIOUA€E 3aBJAaHHSA HA PO3YMiHHS TEKCTIiB
npodeciifHOTro crpsMyBaHHS 1 IEKCUKO-TpaMaTH4HI 3aBIaHHS 1 mepeadadae BUOip omHiel
npaBuiIbHOI BianmoBil. KinbkicTs cripob — 1. MakcumanbHa KinbKicTh 0amniB — 40. ®opma
BUKOHAHHSI - TUCHMOBA.

6.5. OpieHTOBHMI NepeJik NUTAHB VIS CEMeCTPOBOI0 KOHTPOJII0

1. Responsibilities and roles of journalists in the globalized world.
2. Newspapers and magazines.

3. Radio, television and the Internet.

4. News and their characteristics.

5. Interviewing. Types of questions.

6. New media.

7. Digital media projects.

8. Communication and big issues.

9. Crime and punishment in a society.

10. Advertising and marketing.

OpieHTOBHUH MEpeTiK TpaMaTHIHUX TEM:
1. Present tenses.
2. Past tenses.
3. Future tenses.
4. Direct and Indirect speech.
5. Passives.
6. Conditionals and wishes.
7. Gerunds and infinitives.
8. Modal verbs.
9. Comparatives and superlatives.
10.Relative clauses.
11. Participle Clauses.
12.Emphasis.
13. Nouns. Verbs.
14. Adjectives. Adverbs.




3pa3oK TECTOBUX 3aBJaHb

Choose the correct option.
1.A characteristic of a news story about someone whose name or job is well known and easily
recognized by the public.

A) Prominence

B) Proximity

C) Timeliness

2.Journalistic texts are written by journalists or by an expert in a subject and, although their main
function is usually to inform, many of them are also written to express opinions or delve into a
topic. They are distinguished from other types of texts by their intention and by the medium in
which they are published.

Journalistic texts are similar to other types of texts as they have the same targets.

A True

B False

3.He was walking home when a man wielding a knife forced him to hand over. What is the
crime?
A arson B forgery C mugging D smuggling

4. Neither of my parents regret married when they were so young.
A Get B getting C to get D to getting
Kinsp Oninka 3HayeHHs OMIHKH
KicThb
0aJiiB
37-40 «BigMiHHO» BusiBieHo moBHI Ta MIlHI 3HAHHS Marepiaxy B 00cCs3i, IO
OamniB A BU3HAUEHO NPOTrpaMolo, BUCOKMIi PiBEHb aBTOMAaTHU30BAHOCTI 1

CTIMKOCTI MOBHMX HaBUYOK (MOBHAa KOMIIETEHIIiS1); PO3BUHEHI
BMIHHSI 1 cTparerii MOBIEHHEBOI MOBEAIHKH; BUCOKHIl PiBEHb
chopMoBaHOCTI  KpaiHO3HABYOi Ta  JIIHTBOKpAiHO3HABUOT
KOMIICTEHIIIH, 110 3a0e3neuye eeKTUBHE CIUIKYBaHHS B PI3HUX
KOMYHIKaTHBHUX CHUTYaIlisiX; PO3BUHEHE BMIHHS CITLIKYBaTHCS
Ha mpodeciiiHi TEeMU I1HO3EMHOK MOBOIO B CTaHJIAPTHUX
CUTYaIlisIX CITUIKYBaHHS.

31-36 «1o00pe» KoHcTratoBaHO ~ J0CTaTHHLO  BHMCOKHMH  piBEHb  3HaHb
OamiB B IPOTrPaMOBOTO Marepiary Ta  BIANOBIIHUA  PIBECHb
ABTOMATH30BAaHOCTI 1 CTIHKOCTI MOBHUX HaBHYOK (MOBHa
KOMIICTEHIIis1); JTOCTaTHhO PO3BMHEHI MOBJICHHEBI BMIHHS 1
cTparerii MOBJIEHHEBOTL [IOBEAIHKHU (MOBJICHHEBA
KOMIIETEHTHICTb),  KpaiHO3HAaBYa Ta JIIHTBOKpAiHO3HABYA
KOMIIETEHTHOCT1 Ta TpodeciiiHa IHIITOMOBHA KOMIIETEHTHICTh Ha
pIBHAX, AKI B LIJIOMY 3a0e3MeuyloTh €(EKTHUBHE CHUIKYBaHHS.
BoxHodac oOIiHIOBaHHS BHSBIJIO He3HAYHi Ta TMOOAUHOKI
HeJTOJiKM Yy BOJIOMIHHI MOBJICHHEBOIO TISUIBHICTIO Ta OKpeMi
NMPOrajIuHU B 3HAHHSX MOBH.




27-30
OasiB

«100pe»
C

KoHncTaroBano cepeaHiii piBeHb 3HaHb MaTepiay, 1[0 BU3HAUYCHO
MporpamMoro, Ta BIAMOBIAHWNA pPIBEHb aBTOMAaTH30BaHOCTI 1
CTIHKOCTI MOBHHUX HaBUYOK (MOBHA KOMIIETEHIIis); pIBHI
c(hopMOBaHOCTI MOBJICHHEBUX BMiHb 1 CTparerii MOBIIEHHEBOI
MOBEAIHKA (MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHICTh), KpaiHO3HaBYa Ta
JIHrBOKpaiHO3HAaBYA KOMIIETEHTHOCTI Ta  npodeciiiHa
IHIIOMOBHA ~ KOMITETCHTHICTh, SIKi 3a0e3MeuyloTh HOPMaJbHY
KOMYHIKaIlito. BoaHouac OIIHIOBaHHS BUSBWJIO HEAOJIKH Yy
BOJIOZIHHI MOBJICHHEBOIO JISUIBHICTIO TA MPOTaJWHM B 3HAHHSX
MOBH.

22-26
OaiB

«3a10BIJIL
HO»
D

BusiBneHo pocrartHiii oOcsar 3HaHb Marepiany, 110 BH3HAYEHO
porpamoro Ta BiJIIOB1THO AOCTATHIM piBeHB
aBTOMAaTU30BaHOCTI 1 CTIHKOCTI MOBHUX HaBUYOK (MOBHa
KOMITIETEHIIi51); PiBHI C(OPMOBAHOCTI MOBIEHHEBUX BMIiHB 1
CTpaTeriii MOBJICHHEBOT

MOBEAIHKA (MOBJICHHEBA KOMIETEHINiSI), KpaiHO3HABYOi Ta
JIHTBOKpaiHO3HABYOI KOMIETEHIIiH Ta mpodeciiiHoT IHIIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, SIKi 3arajoM YMOXXJIMBIIOIOTH CITUTIKYBAaHHS B
KOMYHIKaTUBHMX CHUTyalisx. BojHouac OLIHIOBaHHS BUSBUIIO
MOBEPXOBY OO0I3HAHICTH 3 MOBHOIO CHCTEMOIO Ta HEBHCOKHIA
pIBEHb aBTOMAaTH30BAaHOCTI Ta CTIMKOCTI MOBHHUX HaBHUYOK,
CYTT€BI HeIOIiKM Y MOBJICHHEBIH JiSUIBHOCTI Ta IHIIOMOBHOMY
npodeciiiHo-0pieHTOBAaHOMY CIILJIKYBaHHI, BimuyTHi
NporajijiHM B 3HAHHAX Yy cdepi KpaiHO3HABCTBA 1
JIHTBOKpPaiHO3HABCTBA.

18-21
OasiB

3a10BilILHO
E

Busineno mocrartHiii oOcsr 3HaHB Marepiany, M0 BHU3HAYECHO
MIPOTPaMor0 Ta BIMOBITHO TOCTATHINA PIBEHb aBTOMAaTU30BAaHOCTI
1 CTINKOCTI MOBHHUX HaBMYOK (MOBHa KOMIIETEHIis1); piBHI
c(hopMOBaHOCTI MOBJICHHEBUX BMiHb 1 CTparerii MOBIICHHEBOI
MoBeAIHKM (MOBJICHHEBA KOMIIETEHINiSI), KpaiHO3HABYOI Ta
JIHTBOKPaiHO3HABYOI KOMIIETEHIIIH Ta MpoQeciifHOT IHIIOMOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, $IKI 3arajJioM YMOXJIUBIIIOIOTh CIUIKYBaHHS 3
HOCIIMH MOBM B KOMYHIKaTUBHUX CcHTyaulisx. BogHouac
OIIHIOBAaHHS BHSBWJIO HU3bKHI pPIBEHh aBTOMATH30BAaHOCTI Ta
CTIHKOCTI MOBHHMX HaBHYOK Ta CHCTeMHi HeIOJiKH Yy

MOBJICHHEBIHI ISTIBHOCTI Ta IHIIIOMOBHOMY
npodeciifHO-OpIEHTOBAHOMY  CITIJIKYBaHHI, a TaKOXX 3HAYHI
NPOraJIMHA B 3HaHHIX Yy cdepi KpaiHO3HaBCTBa 1
JIHTBOKPaiHO3HABCTBA.

1-17
OaJiB

«He3amo0
BiJILHO»

BusiiieHo HemocTaTHiii 00cCsAT 3HaHB MPOTPAMOBOTO Marepiary
Ta BIJMOBIIHO HU3BKUH PIBEHb aBTOMATH30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI
MOBHHX HaBUYOK (MOBHa KOMIIETEHIIs); C(HOPMOBaAHICThH
MOBJICHHEBUX BMIHb 1 CTparerii MOBJIEHHEBOI MOBEIIHKU
(MOBIJICHHEBA KOMIIETECHTHICTB ), KpaiHO3HaBua Ta
JTIHTBOKpaiHO3HABYA KOMITETEHTHOCTI Ta npocdeciiina
IHIIOMOBHA  KOMIETEHTHICTh Ha pIBHAX, SKI HE MOXYTh
3a0e3MeynTH aJeKBaTHE  CHUIKYBaHHS B KOMYHIKATMBHHX
CUTYaIlisX.




6.6. llIxana BinnmoBigHOCTI OiHOK

PeiiTunro Orminka 3a 3HaueHHS OLIHKU
Ba OLIIHKa cTo0anbHO
10
IKAJIOI0
A 90 - 100 BinminHO — BiAMIHHMI piBeHb 3HaHb (YMIHb) B
OaitiB Mexax O0O0OB’S3KOBOrO Marepiany 3 MOXKJIUBUMHU

HE3HAYHUMH HEIOJIKAMUA

B 82-89 6aniB | Jyxe no0pe — 10CTaTHHO BUCOKHI pIBEHb 3HAHb (YMIHB)
B MeXax 000B’SI3KOBOTO MaTepiairy 6€3 CyTTEBHX
(rpyOux) MOMHIIOK

C 75-81 6anis | JoOpe — B uitomy n1o0puii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 3
HE3HAYHOIO KIJIBKICTIO MOMMIIOK

D 69-74 6aniB | 3aa0BiIbHO — IOCEpeIHil piBEHb 3HAHD (YMiHb) 13 3HAUHOIO
KIJIBKICTIO HEJOMIKIB, IOCTATHIN IJIs1 MOJAILIIOT0 HAaBYaHHS
abo TpodeciifHOI TiITLHOCTI

E 60-68 6aniB | JlocTaTHBO — MiHIMAJILHO MOXKJIUBHUI OITyCTUMUI PiBEHb
3HaHb (YMIHb)

FX 35-59 6anie | He3agoBiibHO 3 MOKJIUBICTIO MOBTOPHOIO CKJIAAHHS
— He3a/I0BUIbHUI piBEHb 3HAHB, 3 MOXKJIMBICTIO
MIOBTOPHOTO TEPECKIIaIaHHs 32 YMOBU HAJIEKHOTO
CaMOCTIIHOTO J10OTpaItOBaHHS

F 1-34 Gaiis He3anoBinibHO 3 000B’A3KOBMM NOBTOPHUM BHBYEHHSAM

KYPCY — IOCUTh HU3bKUU PIBEHb 3HaHb (YMIHB), [0
BHUMAara€ MOBTOPHOTO BUBYEHHS AUCLUTUIIHU




7. HaB4a/ibHO-METOAUYHA KAPTKA JUCUMILTIHA
«Menia Ta eBponeiicbka nyoJiuna cepa: Inozemna MoBa 111 Meiin»

I cemecTp

Pazom: 60 rox., i3 HUX: IpakTU4HI 3aHATTS — 36 TO1., caMOCTiitHa poboTa — 5 rox.,
MOJYJIbHUM KOHTPOJIb — 4 TO/1., CEMECTPOBHUI KOHTPOJIb — 15 roj.

Monyai

3wmicToBuii MOIyNhH 1

3MiCTOBUI MOIYINb 2

Hassa monyns

Journalism in the
globalized world.
Newspapers and
magazines.
Kypnanictuka B

International media.

Radio, television and

the Internet.
MixHapoaHi Mezia.
Pagmio, TemebaueHH,

100aJ1i30BaHOMY CBITi. IHTEepHET.
['azeTn 1 xypHAIH.
KinbkicTh 6amiB 3a MOAYIb 144 6an 144 Ganis
[MpakTuyHi 1-2-3 4-5-6 7-8-9 10-11-12 | 13-14-15 | 16-17-
18
Temu MPaKTUYHUX 3aHATH
(Bcboro 198 Gauis, 3 HEX Tema Tema Tema 3 (3 Tema 4 Tema 5 Tema
18 banis 32 13 | 23 | 6am+30 | Goam | Goam| 6
BiJIBiTyBaHHS)
Oanu Oanu Ganip) + 30 + 30 oanmu
+ 30 + 30 6anip) | Ganin) + 30
Oaii Oaii Oaimi
B) B) B)
Cawm. pobota (Bcroro 40 6aiiB)
oaii Oaii oamiB oamiB oamiB oaii
B B B
10 5 5
5 5 10
Buau moToYH. KOHTPOITIO MopyabHa KOHTPOJIbHA MonysibHa KOHTPOJIbHA
(Bcworo 50 GaitiB) pobora 1 pobora 2
(25 GamniB) (25 6aiB)

[TincymK. K.

MaxkcumanbHa KiIbKiCTh 6aitiB 288, koedinieHT po3paxyHky K
=2,88




HapuyanbHO-MeTOOMYHA KAPTKA IUCHUILTIHA
«Menia Ta eBpomneiicbka myouaiuna cgepa: InozeMHa MoBa 1J151 MeiiDy

II cemecTp
Pazom: 60 rox., 13 HUX: IpaKTUYHI 3aHATTA — 38 TOI., caMOCTiiiHa poboTa — 3 TofI.,
MOAYJILHUH KOHTPOJIb — 4 TOM., CEMECTPOBUM KOHTPOJIb — 15 ro.

3micToBuii MOIYIb 4

Monyii 3MicToBUI MOTYIb 3
Hazga International journalism Advertising and marketing.
MOy and communication. New Peknama 1 MapKeTHHT.
media. MixxHapogHa
KypHaJIICTHKA 1
koMyHikaris. HoBi memia
TEXHOJIOT1I.
Kinbkic 144 6an 155 GaniB
Th
OauiB 3a
MOJyJTh
[TpakTu 19-20- | 22-23- 25-26-27 28-29-30 31-32-33 34-35-36-
YH i 21 24 37
Temu
paKTu Tema Tema Tema 9 (3 Tema 10 (3 Tema 11 Tema 12
X 73 83 6amm + 30 6amm + 30 (3 6amm + (4 6amm
3aHSTh
(BcpOTO Oanm Oanu 6anis) 6anis) 30 + 40
209
6aiB, 3 + 30 + 30 6anip) 6anip)
X 19 Oani oaii
OauiB 3a
BIIBIAY B) B)
Ba HHS)
Cam.
po6ota 5 5 10 GamiB 5 6amiB 5 6amiB 10 GamiB
(BCcbOTO B B
40 Ganis) Oai Oai
Bunn MonynpHa KOHTPOJIBHA MonynbHa KOHTPOJIBHA
MOTOYH. pobora 3 pobora 4
KOHTPOJ (25 Gamis) (25 GamniB)
10
(Bchoro
50 6amiB)
[Tincym MakcumainbHa KiTbKicTh 0aiiB 299, koedimieHT po3paxyHky K =4,98
K. K. (299/60) Ex3amen 40 6amniB

(60+40 GauiB)
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